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What Documents Are Required for International Marriage in Japan? By: Mei

In order to get married in Japan and be legally recognized as a married couple, various

documents are required. The documents may differ depending on the nationality of the couple. jg\
Today | would like to explain what documents are generally required for international marriage - 5

in Japan.

Generally, four documents are required: a marriage application, a copy of the koseki
(Japanese family registry), passports, and a certificate of fulfillment of marriage requirements.
Let me start from the marriage application. You have to submit your marriage application at
the municipal office no matter if you both are Japanese or not. Once you and your partner
submit the marriage application, you two will be husband and wife.

A copy of the koseki, the family registry system for Japanese citizens, is required when the office that you submit your
marriage application is different from the one where you are registered as a resident. For international marriages, only
the Japanese partner is required to submit it. It can be issued at the municipal office of where your koseki is registered.

If you are a foreign resident living in Japan, you have to submit your passport to verify your nationality. However, if
you are Japanese, you only have to submit something to verify your identity like your driver's license or My Number card.

It seems that the most troublesome part is the "certificate of fulfilment of marriage requirements". This document
proves that you are single and that it is legal for you to get married according to the laws of your country. It can be issued
at the embassy or consulate of your country in Japan. However, the documents required for issuance vary from country to
country, and you may need to submit your passport, ID card, birth certificate, or even your bachelor's certificate
depending on your country’s requirements. In addition, some countries don’t issue it, so | really recommend contacting
your country’s embassy or consulate in advance to ask about the details.

Even though this is just a brief introduction of the procedure of international marriage, | hope it will be helpful to you.
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Announcement: Just Married!

* Niseko CIR Radio Program
Radio Niseko 76.2 FM

“English Radio Hour”
Fridays 3 - 3:50 pm

% Online Eikaiwa Circle *
Every 2M and 4th Saturday, 10~11 am

For this month’s newsletter, the Niseko
Coordinators of International Relations would
like to make an announcement. Two of our
members, Guannan Mei from China and Mitchel
Lange from the United States, got married!

Both Mitchel and Mei have worked at the o) ~ Online event, pre-registration required
Niseko Town Hall for a while now, with Mitchel coming to Niseko in 2017 | % Chinese for Beginners»
and Mei in 2018. Before Niseko, they lived in Tokyo and Kyoto respectively. Every Monday 10:00 am ~11:00 am

Although they both came to Niseko because of their current positions as Online, application required

coordinators for international relations for Niseko Town, apparently | wFun Chinese Class
neither of them had heard of Niseko before being accepted for the Every Thursday 10:00 am ~11:00 am

position. It must be fate they ended up here working together! Online, application required
Mitchel a.nd Mei have always strived to keep their per'sonal relationship
from interfering with work, and they hope to continue this moving forward.
Although they are now husband and wife, they plan | japanese: &&=t Chinese: 1%L,
4 on keeping things professional in the office and not | (kekkon shiki) (Han 1)
B |etting their relationship affect office dynamics. The
" rest of us at Niseko Friends would like to give them a | German: Hochzeit Malay:
big congratulations, and we wish them both nothing Perkahwinan

™ s‘i{ . but happiness in the future!

{Contact) Niseko Friends Secretariat, Niseko Town Hall
Lead: Mitchel Lange (If absent: Yoshida)
TEL: 0136-44-2121 Email: kokusai@town.niseko.lg.jp
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